
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - BROWNELLS
SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 50 CALIBER 3 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped and wound. Overall
Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40 Male All other Caliber Theads:
8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with 8-36 thread fits military M16
cleaning rods only.

Attributes

Name: BROWNELLS SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 50 CALIBER 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405250
Mfr. No.:
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Qty: -
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 050806028609

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Einleitung
Danke, dass du die SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH von Brownells gewählt hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine effektive Reinigung deines Gewehrs zu ermöglichen und gleichzeitig das Risiko
von Schäden am Lauf zu minimieren. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deine Feuerwaffe geeignet ist, bevor du es verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Folge immer den Anweisungen des Herstellers für deine Feuerwaffe, wenn du Reinigungszubehör
verwendest.
Überprüfe die Laufbürste vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende die Laufbürste nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Laufbürste nur gemäß dem angegebenen Kaliber.
Vermeide übermäßigen Druck beim Reinigen, um Schäden am Lauf zu verhindern.
Stelle sicher, dass der Reinigungsstab und die Bürste kompatibel sind, um Unfälle zu vermeiden.
Reinige die Laufbürste nach jedem Gebrauch, um ihre Wirksamkeit und Langlebigkeit zu erhalten.
Lagere die Laufbürste an einem trockenen Ort, um Korrosion des Messingstifts zu verhindern.
Sei vorsichtig mit den Borsten; sie sind zum Schrubben gedacht und können bei unsachgemäßer
Handhabung Verletzungen verursachen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich Reinigungsstab, Laufbürste und
Reinigungsmittel.

Installation

Schraube die Laufbürste an den Reinigungsstab, indem du sie in das passende Gewinde (20 Kaliber
Gewinde: 540 Männlich; Alle anderen Kalibergewinde: 832 Männlich) drehst.
Stelle sicher, dass die Verbindung sicher ist, bevor du fortfährst.

Nutzung

Trage ein geeignetes Reinigungsmittel auf die Laufbürste auf.
Führe die Laufbürste, wenn möglich, vom Kammerende in den Lauf ein.
Schiebe die Bürste sanft durch den Lauf und ziehe sie wieder heraus. Wiederhole diesen Vorgang
mehrmals, um eine gründliche Reinigung sicherzustellen.
Entferne nach der Benutzung die Laufbürste und reinige sie mit einem Lösungsmittel, um
Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre die Laufbürste in der Originalverpackung oder in einem Schutzgehäuse auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Laufbürste gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll, wenn es beschädigt ist oder gefährliche Materialien
enthält.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH besuche bitte
die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Genieße eine sichere und effektive Reinigung deines
Gewehrs!
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH by Brownells. This product is
designed to provide effective cleaning for your rifle while minimizing the risk of damage to the barrel. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your firearm before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always follow the manufacturer’s instructions for your firearm when using cleaning accessories.
Inspect the bore brush before each use for any signs of wear or damage.
Do not use the bore brush if it is damaged or worn out.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bore brush only in accordance with the specified caliber.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the barrel.
Ensure that the cleaning rod and brush are compatible to avoid accidents.
Always clean the bore brush after each use to maintain its effectiveness and longevity.
Store the bore brush in a dry place to prevent corrosion of the brass shank.
Be cautious of the bristles; they are designed for scrubbing and can cause injury if mishandled.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary cleaning supplies including cleaning rod, bore brush, and cleaning solvent.

Installation

Attach the bore brush to the cleaning rod by screwing it into the compatible thread (20 Caliber Threads:
540 Male; All other Caliber Threads: 832 Male).
Ensure the connection is secure before proceeding.

Usage

Apply a suitable cleaning solvent to the bore brush.
Insert the bore brush into the barrel from the chamber end, if possible.
Gently push the brush through the barrel and pull it back out. Repeat this process several times to
ensure thorough cleaning.
After use, remove the bore brush and clean it with a solvent to remove any debris.
Store the bore brush in its original packaging or a protective case.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH, please
refer to the manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy safe and effective cleaning of your rifle!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el CEPILLO
DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA ESPECIAL

Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA ESPECIAL de Brownells. Este producto está
diseñado para proporcionar una limpieza efectiva de tu rifle mientras minimiza el riesgo de daño al cañón. Por favor,
lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para tu arma al usar accesorios de limpieza.
Inspecciona el cepillo de cañón antes de cada uso en busca de signos de desgaste o daño.
No uses el cepillo de cañón si está dañado o desgastado.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades relevantes.
Verifica las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el cepillo de cañón únicamente de acuerdo con el calibre especificado.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el cañón.
Asegúrate de que la varilla de limpieza y el cepillo sean compatibles para evitar accidentes.
Limpia el cepillo de cañón después de cada uso para mantener su efectividad y longevidad.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seco para prevenir la corrosión del vástago de latón.
Ten cuidado con las cerdas; están diseñadas para fregar y pueden causar lesiones si se manejan
incorrectamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne los suministros de limpieza necesarios, incluyendo varilla de limpieza, cepillo de cañón y
solvente de limpieza.

Instalación

Atornilla el cepillo de cañón a la varilla de limpieza conectándolo a la rosca compatible (Roscas de 20
Calibres: 540 Macho; Otras roscas de Calibre: 832 Macho).
Asegúrate de que la conexión esté segura antes de continuar.

Uso

Aplica un solvente de limpieza adecuado al cepillo de cañón.
Inserta el cepillo de cañón en el cañón desde el extremo de la recámara, si es posible.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón y sácalo. Repite este proceso varias veces para
asegurar una limpieza a fondo.
Después de usar, quita el cepillo de cañón y límpialo con un solvente para eliminar cualquier residuo.
Almacena el cepillo de cañón en su embalaje original o en un estuche protector.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de cañón de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si está dañado o contiene materiales peligrosos.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA
ESPECIAL, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de una limpieza segura y efectiva de tu rifle!
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Guide de Sécurité pour la BROSSE DE NETTOYAGE
DE CANON EN LAITON DE LA LIGNE SPÉCIALE

Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE DE NETTOYAGE DE CANON EN LAITON DE LA LIGNE SPÉCIALE de Brownells.
Ce produit est conçu pour nettoyer efficacement votre fusil tout en minimisant le risque d'endommager le canon.
Veuillez lire ce guide de sécurité attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit convient à votre arme avant utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour votre arme lors de l'utilisation d'accessoires de nettoyage.
Inspectez la brosse de nettoyage avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la brosse de nettoyage si elle est endommagée ou usée.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la brosse de nettoyage uniquement conformément au calibre spécifié.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages au canon.
Assurezvous que la tige de nettoyage et la brosse sont compatibles pour éviter les accidents.
Nettoyez toujours la brosse de nettoyage après chaque utilisation pour maintenir son efficacité et sa longévité.
Rangez la brosse de nettoyage dans un endroit sec pour éviter la corrosion du fût en laiton.
Faites attention aux poils ; ils sont conçus pour frotter et peuvent causer des blessures si mal manipulés.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage, la brosse de
nettoyage et le solvant de nettoyage.

Installation

Fixez la brosse de nettoyage à la tige de nettoyage en la vissant dans le filetage compatible (Filets de
Calibre 20 : 540 Mâle ; Tous les autres Filets de Calibre : 832 Mâle).
Assurezvous que la connexion est sécurisée avant de continuer.

Utilisation

Appliquez un solvant de nettoyage approprié sur la brosse de nettoyage.
Insérez la brosse de nettoyage dans le canon depuis l'extrémité de la chambre, si possible.
Poussez doucement la brosse à travers le canon et retirezla. Répétez ce processus plusieurs fois pour
garantir un nettoyage approfondi.
Après utilisation, retirez la brosse de nettoyage et nettoyezla avec un solvant pour enlever tout débris.
Rangez la brosse de nettoyage dans son emballage d'origine ou dans un étui de protection.

Instructions d'Élimination
Éliminez la brosse de nettoyage conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ou contient des matériaux
dangereux.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de la BROSSE DE NETTOYAGE DE CANON EN
LAITON DE LA LIGNE SPÉCIALE, veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter leur service client pour
obtenir de l'aide.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Profitez d'un nettoyage sûr et efficace de votre fusil !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PENNELLO
PER CANNA RIFLE BRASS CORE SPECIAL LINE

Introduzione
Grazie per aver scelto il PENNELLO PER CANNA RIFLE BRASS CORE SPECIAL LINE di Brownells. Questo
prodotto è progettato per fornire una pulizia efficace per il tuo fucile, minimizzando il rischio di danni alla canna. Ti
invitiamo a leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per la tua arma prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la tua arma quando utilizzi accessori di pulizia.
Ispeziona il pennello per canna prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Non utilizzare il pennello per canna se è danneggiato o usurato.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il pennello per canna solo in conformità con il calibro specificato.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni alla canna.
Assicurati che il cleaning rod e il pennello siano compatibili per evitare incidenti.
Pulisci sempre il pennello per canna dopo ogni utilizzo per mantenerne l'efficacia e la longevità.
Conserva il pennello per canna in un luogo asciutto per prevenire la corrosione del gambo in ottone.
Fai attenzione alle setole; sono progettate per strofinare e possono causare infortuni se maneggiate in modo
errato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli i materiali di pulizia necessari, inclusi cleaning rod, pennello per canna e solvente per la
pulizia.

Installazione

Attacca il pennello per canna al cleaning rod avvitandolo nella filettatura compatibile (Filettature per
calibro 20: 540 Maschio; Tutte le altre filettature per calibro: 832 Maschio).
Assicurati che il collegamento sia sicuro prima di procedere.

Uso

Applica un solvente di pulizia adatto al pennello per canna.
Inserisci il pennello per canna nella canna dall'estremità della camera, se possibile.
Spingi delicatamente il pennello attraverso la canna e tiralo indietro. Ripeti questo processo più volte
per garantire una pulizia approfondita.
Dopo l'uso, rimuovi il pennello per canna e puliscilo con un solvente per rimuovere eventuali detriti.
Conserva il pennello per canna nella sua confezione originale o in un caso protettivo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pennello per canna in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o contiene materiali pericolosi.
Controlla con le autorità locali di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del PENNELLO PER CANNA RIFLE BRASS CORE
SPECIAL LINE, ti invitiamo a visitare il sito web del produttore o a contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. Goditi una pulizia sicura ed efficace del tuo fucile!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTKI DO LUFTY
RYFNIKOWEJ Z MIEDZIĄ SPECJALNEJ LINI

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTKI DO LUFTY RYFNIKOWEJ Z MIEDZIĄ SPECJALNEJ LINI od Brownells. Ten
produkt został zaprojektowany, aby skutecznie czyścić Twoją broń, minimalizując ryzyko uszkodzenia lufy. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojej broni przed użyciem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi Twojej broni podczas korzystania z
akcesoriów do czyszczenia.
Sprawdź szczotkę do lufy przed każdym użyciem pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie używaj szczotki do lufy, jeśli jest uszkodzona lub zużyta.
Zgłoś wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użycia
Używaj szczotki do lufy tylko zgodnie z określonym kalibrem.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu lufy.
Upewnij się, że pręt czyszczący i szczotka są kompatybilne, aby uniknąć wypadków.
Zawsze czyść szczotkę do lufy po każdym użyciu, aby utrzymać jej skuteczność i długowieczność.
Przechowuj szczotkę do lufy w suchym miejscu, aby zapobiec korozji mosiężnego trzonka.
Zachowaj ostrożność w stosunku do włosia; jest ono zaprojektowane do szorowania i może powodować
obrażenia, jeśli nie jest odpowiednio używane.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym pręt czyszczący, szczotkę do lufy i środek
czyszczący.

Montaż

Przykręć szczotkę do lufy do pręta czyszczącego, wkręcając ją w odpowiedni gwint (Gwinty 20 kal.:
540 męski; Wszystkie inne gwinty kal.: 832 męski).
Upewnij się, że połączenie jest pewne przed kontynuowaniem.

Użytkowanie

Nałóż odpowiedni środek czyszczący na szczotkę do lufy.
Włóż szczotkę do lufy do lufy od strony komory, jeśli to możliwe.
Delikatnie wsuń szczotkę przez lufę i wyciągnij ją z powrotem. Powtórz ten proces kilka razy, aby
zapewnić dokładne czyszczenie.
Po użyciu usuń szczotkę do lufy i wyczyść ją środkiem czyszczącym, aby usunąć wszelkie
zanieczyszczenia.
Przechowuj szczotkę do lufy w oryginalnym opakowaniu lub w ochronnej obudowie.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj szczotkę do lufy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzony lub zawiera materiały
niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania informacji na temat
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia SZCZOTKI DO LUFTY RYFNIKOWEJ Z
MIEDZIĄ SPECJALNEJ LINI, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich
obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Życzymy bezpiecznego i skutecznego czyszczenia
Twojej broni!
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Turvaohjeet SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE
BORE BRUSH tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan tehokasta puhdistusta kiväärillesi samalla, kun se minimoi riskin vaurioittaa piippua. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita aseesi puhdistustarvikkeita käytettäessä.
Tarkista puhdistusharja ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä puhdistusharjaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista tuotteen palautustiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä puhdistusharjaa vain määritellyn kaliiperin mukaan.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa, jotta piippu ei vaurioidu.
Varmista, että puhdistusvarsi ja harja ovat yhteensopivia onnettomuuksien välttämiseksi.
Puhdista puhdistusharja käytön jälkeen sen tehokkuuden ja käyttöiän ylläpitämiseksi.
Säilytä puhdistusharja kuivassa paikassa messinkivarren korroosion estämiseksi.
Ole varovainen harjasten kanssa; ne on suunniteltu hankaukseen ja voivat aiheuttaa vammoja väärinkäytön
yhteydessä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien puhdistusvarsi, puhdistusharja ja puhdistussuoja.

Asennus

Kiinnitä puhdistusharja puhdistusvarsien päähän ruuvaamalla se yhteensopivaan kierteeseen (20
Kaliberi Kierteet: 540 Uros; Kaikki muut Kaliberi Kierteet: 832 Uros).
Varmista, että liitos on turvallinen ennen jatkamista.

Käyttö

Levitä sopivaa puhdistussuojaa puhdistusharjaan.
Työnnä puhdistusharja piippuun kamaripäädystä, jos mahdollista.
Työnnä harja varovasti piipun läpi ja vedä se takaisin ulos. Toista tämä prosessi useita kertoja
perusteellisen puhdistuksen varmistamiseksi.
Käytön jälkeen poista puhdistusharja ja puhdista se liuottimella jäännösten poistamiseksi.
Säilytä puhdistusharja alkuperäisessä pakkauksessaan tai suojakotelossa.

Hävitysohjeet
Hävitä puhdistusharja paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikallisilta jätteidenhallintoviranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH tuotteen
käytöstä, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Nauti kiväärisi turvallisesta ja tehokkaasta puhdistamisesta!
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH från Brownells. Denna produkt är utformad
för att ge effektiv rengöring av ditt gevär samtidigt som risken för skador på pipan minimeras. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för ditt vapen innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för ditt vapen när du använder rengöringstillbehör.
Inspektera borsten före varje användning för eventuella tecken på slitage eller skador.
Använd inte borsten om den är skadad eller sliten.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd borsten endast i enlighet med den angivna kalibern.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på pipan.
Se till att rengöringsstången och borsten är kompatibla för att undvika olyckor.
Rengör borsten efter varje användning för att bibehålla dess effektivitet och livslängd.
Förvara borsten på en torr plats för att förhindra korrosion av mässingsskaftet.
Var försiktig med borststråna; de är utformade för skrubbning och kan orsaka skador om de hanteras felaktigt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga rengöringsmaterial inklusive rengöringsstång, borste och rengöringslösning.

Installation

Fäst borsten på rengöringsstången genom att skruva den i den kompatibla gängan (20 Kalibergängor:
540 Hane; Alla andra kalibergängor: 832 Hane).
Se till att anslutningen är säker innan du fortsätter.

Användning

Applicera en lämplig rengöringslösning på borsten.
Sätt in borsten i pipan från kammaren, om möjligt.
Tryck försiktigt borsten genom pipan och dra tillbaka den. Upprepa denna process flera gånger för att
säkerställa grundlig rengöring.
Efter användning, ta bort borsten och rengör den med en lösning för att ta bort eventuella skräp.
Förvara borsten i sin originalförpackning eller ett skyddande fodral.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera borsten i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller innehåller farliga material.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av säker och effektiv rengöring av ditt gevär!
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Bezpečnostní pokyny pro SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH od společnosti Brownells. Tento
produkt je navržen tak, aby efektivně čistil vaši pušku a minimalizoval riziko poškození hlavně. Před použitím
produktu si prosím pozorně přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro vaši zbraň před použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro vaši zbraň při používání čisticích doplňků.
Před každým použitím zkontrolujte kartáč na hlavně na známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte kartáč na hlavně, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte kartáč na hlavně pouze v souladu s uvedeným kalibrem.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste zabránili poškození hlavně.
Zajistěte, aby byly čisticí tyč a kartáč kompatibilní, aby se předešlo nehodám.
Po každém použití důkladně vyčistěte kartáč na hlavně, abyste udrželi jeho účinnost a dlouhou životnost.
Uložte kartáč na hlavně na suchém místě, aby se zabránilo korozi mosazného těla.
Buďte opatrní s štětinami; jsou navrženy pro drhnutí a mohou způsobit zranění při nesprávném zacházení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte si potřebné čisticí potřeby, včetně čisticí tyče, kartáče na hlavně a čisticího rozpouštědla.

Instalace

Připevněte kartáč na hlavně k čisticí tyči zašroubováním do kompatibilního závitu (Závity pro 20 kalibr:
540 samčí; Všechny ostatní závity: 832 samčí).
Ujistěte se, že je spojení bezpečné před pokračováním.

Použití

Naneste vhodné čisticí rozpouštědlo na kartáč na hlavně.
Vložte kartáč na hlavně do hlavně od konce komory, pokud je to možné.
Jemně zatlačte kartáč skrze hlaveň a vytáhněte ho zpět. Tento proces opakujte několikrát, abyste
zajistili důkladné čištění.
Po použití odstraňte kartáč na hlavně a vyčistěte ho rozpouštědlem, abyste odstranili veškeré zbytky.
Uložte kartáč na hlavně do původního obalu nebo ochranného pouzdra.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kartáč na hlavně v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo obsahuje nebezpečné
materiály.
Zkontrolujte místní úřady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Užijte si bezpečné a efektivní čištění vaší pušky!


